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SYMBOLS USED IN THE TRANSLITERATION

lost aksara
restored aksara
damaged aksara

omitted aksara

({)) interlinear correction

{3

superfluous aksara or part of it

{{}} cancelled by correction mark

illegible aksara

single element thereof

leaf broken off here

danda

double danda

punctuation mark
punctuation mark for visarga

virama
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avagraha, not written in the MS

O  string hole

XV Tathagatayuspramana-parivartah

§1(KN.315.1~5)

Gilgit Manuscript, D2. 115a2

atha khalu bhagavan sarva(D2 115a3)m eva tam bodhisatvaganam amamtrayam as(a9 "

avakalpayadhvarﬁmkulaputré abhiéradda<dha>dhvar;1)tathégatasya bhatam vaca<m>

vyaharatah <-> dvaitiyakan(lmapi bhagavams tén(lmbodhisatvam amantrayam 2‘1524): (D2 115a4)

avakalpayadhvam me kulaputra abhiSradda<dha>dhvam tathagatasya bhuatam vaca<m>
(15) (16) an

vyaharatah traitiyakam api bhagavams tam bodhisatvan amamtrayam asa - avakalpayadh-

vam me kulapu (D2 115a5) tra abhisradda<dha>dhvam tathagatasya bhutam vacam vyaharatah
O “Kashgar Manuscript” 302b2

atha khalu bhagava(302b3)n sarvavantam bodhisatvaganam amantrayati sma- okalpayatha me

kulapu(302b4)tra abhisraddadhatha tathagatasya bhutam vacam bha(302b5)samanasya

dvitlyam api bhagavan sar (v)avaln] (ta)m [b]o(dh)isatvagana(302b6)m admantrayati sma -

okalpayatha me ku(la) + + + + J(rlg)tath21gata(302b7) sya bhttam vacam bhasama(na) .. + + + +
(19)

+ 4+ 4+ + + + + . mtam bodhisatva(303al) ganam dmantrayati sma - oka(l) [pal + + + + + + +

20)
+ 4+t (tha)otathagatasya bhi1(303a2)ta(m) vacam bhasamanasya-
F (Farhad-Bég) 37a(IOL SAN 505)6

atha khalu bhagavam sarvavantam bodhisatvaganam amantrayati sma okalpayatha me kula-
putra(37a7) abhiéraddhadhathgl)tathégatasya bhita(m) va{m}cam bhasamanasya dvitiyakam
api bhagavam sarvavanta(m) bodhils]atvaganam ama(S?aS)ntrayagDsma okalpayatha me
kulaputtra ; abhisraddhadhatha : tathagatasya bhuta(m) vacam bhasamanasya - trtiya(37bl) kam
apl bhagavam sarvavantam bodhisatvaganam amantrayati sma okalpayatha me kulaputtra :

abhiéraddhadhatha tathagatasya(37b2) bhutam va{m}cam bhasamanasya
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Tib. Kanjur version, the Derge Kanjur 118a1

bam po bcu pa/ de nas bcom ldan 'das kyis thams cad dang ldan pa'i byang chub sems dpa’i
tshogs la bka' stsal pa/ rigs kyi bu dag de bzhin gshegs pa ngas yang dag pa’i tshig smras pa
la dad cing yid ches par gyis shig /lan gnyis lan gsum du yang(D118a2)bcom ldan 'das kyis
byang chub sems dpa’ de dag la bka’ stsal pa/ rigs kyi bu dag de bzhin gshegs pa ngas yang
dag pa'l tshig smras pa la dad cing yid ches par gyis shig /

Chin. Dh. 113a22

MG 35
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Chin. Kj. 42a29
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AR B an 5 10N
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SAREFERIR [0S 15 BN R s 2 7

XV §2(KN.315.5~10)
Gilgit manuscript, D2 115a5

atha khalu sa sarvavam bodhisatvagano maitreyam bodhisatvam mahasatva{m}m agratah
Sthétrimjagd})ragrhygsi)hagavam(D2 115a6) tam etad ucuﬁ6)bhésatar§7)bhagavén etam evartham
bhasatam sugatah vayam tathagatasya bhasitam abhiSraddadhasyamah dvaitiyakam api
sarvavan bodhisatvagano bhagavamtam etad (D2 115a7>cuﬁg)bhasatam bhagavan etam
evartham bhésatarl(ig)sugatah vayam tathagatasya bhasitam abhisSraddadhasyamah traitiyakam
api sa sarvavan bodhisatvagano bhagavamtam etad tcuh bha(D2 115a8)satam bhagavan etam

@0
evartham bhasatam sugatah vayam tathagatasya bhasitam abhisSraddadhasyama iti ||
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HIESALIRZE (55497)
O “Kashgar Manuscript” 303a2
(31)
atha kha(Du + + + + + + + + + + [mailtreyam bodhisatvam (303a3) mahasatvam agratah
sthapayitvamjalim pragrhya bha(gavamtam e)tad avocat® bhasatu bhaga(303a4)van bhasatu
sugata vayam tathdgatam abhisraddadhasyamah dvitiyakam api trti(303a5)yakam api

sarvavanto bodhisatvagano bhagavantam etad avocu - bhasatu bhagavan®* bha(303a6)satu

sugatedam artham vayam tathagatasyedam artham bhasitam abhisSraddadhasyamah

F (Farhad-Bég) 37b(IOL SAN 505)2

[altha khalu sarvavanto bodhisatvagano metreyam bodhisatvam mahasatvalm aglratah
sthapayitvam (37b3)jali(m) sa<m>grhya bhagavantam e(tad a)vocat* bh[asaltu bhagavam
[bhlasatu sugato vayam tathagatasya bhasitam abhisraddhadhasya(37b4)mah dvitiyakam api
sarvavanto bodhisatvagano bhagavantam etad avocuh bhasatu bhagava(m) bhasatu suga-
tedam ar[thal (m) (37b5) [valyam tathalga](ta)[slya tam artham [bhalsitam abhisrad-
dhadhasyamah

Tib. Kanjur version, the Derge Kanjur 118a2

de nas thams cad dang ldan pa'i byang chub sems dpa’i tshogs kyis/ byang chub sems dpa’
(D118a3) sems dpa’ chen po byams pa mdun du bzhag nas thal mo sbyar te/ bcom ldan 'das la
'di skad ces gsol to/ /bcom ldan 'das kyis don 'di bshad du gsol/ bde bar gshegs pas bshad du
gsol/ /de bzhin gshegs pas bka’ stsal pa la bdag cag yid (D118a4) ches par bgyid do/ /lan
gnyis su yang thams cad dang ldan pa'i byang chub sems dpa’l tshogs kyis bcom ldan ‘das la
‘di skad ces gsol to/ /bcom ldan 'das kyis don 'di nyid bshad du gsol/ bde bar gshegs pas
bshad du gsol/ de bzhin gshegs pas (D118a5) bka’ stsal pa la bdag cag yid ches par bgyid do/
/lan gsum du yang thams cad dang ldan pa'i byang chub sems dpa'i tshogs kyis/ bcom ldan
‘das la 'di skad ces gsol to/ /bcom ldan ‘das kyis don 'di dag bshad du gsol/ bde bar gshegs
pas bshad (D118a6) du gsol/ de bzhin gshegs pas bka’ stsal pa la bdag cag yid ches par bgyid
do/ /
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Chin. Dh. 113a24

BEERE - MR - BAVZRRE T, (kB E [(MMEROREE, plElis. REBENRATE
A AL TR E=,

Chin. Kr. 42b4

e, EREARGEAEAE. FAE S, MES. FELEZLE] WE=HE. #E
[MERHRLZ o FAFUE 2 ALGH

XV §3 (KN.315.11~317.4)
Gilgit manuscript, D2 115a8

atha khalu bhagavams tesam bodhisatvanam yava traitiyakam api a(D2 115b1)dhyesanam vid-

itva tam bodhisatvan amamtrayam és(:)’ te [nal hi kulaputrah érnudhvarr(lsg)idam evam rupam
mamédhisthénabalédhénam - yo ()yam kulaputrah Sadevamanusasuro lokah evam Janlt(e%)'
sam (D2 115b2)pratam bhagavata sakyamumna sakyakulad abhmlskramy;g)gajahvayEO)nagare
bodhlmandavaragragatenanuttarargnsamyaksambodhlm abhisambuddha 1t1 - api tu khalu

punah kulaputrah bahu(D2 115b3)ni mama kalpakoﬁnayutaéatasahasrény anuttaram samyak-

sar,nbodhirﬁs)abhisambuddhasya tad yatha nama kulaputra pamcasatsu lokadhatu-
kotinayutaéatasahasresl(;mye prthividhatupa(D2 115b4)ramanavah atha kascid eva purusa
utpadyetg7)sa ekam paramanurajo grhitvg:ﬂpﬂrvasyém disi pamcasa eva lokadhatvasamkhyeya-
kotinayutasatasahasrany atlkramya (D2 115b5) tat paramanurajah samupamksmeg))anena

paryayena sa purusah sarvams tam lokadhatun Vyapagataprthividhétﬁm kuryéd anena
paryayena sa purusah sarvams tam lokadhatin vya(D2 115b6) pagataprthividhatam kuryat[*]

sarvani ca tani prthividhatuparamanurajamsy anena paryayenanena ca laksaniksipena pur-
vasyam diSy upaniksipet” tat kim manyadhvarg)kulaputrah Sakyam (D2 115b7) ta lokadhatavah
kenacic cintayitum va tulayitum va ganayitum va upalaksayitum va - evam ukte maitreygo
bodhisatvo mahasatvah sa ca sarvavagj)bodhlsatvagandb)bhagavamtam etad a(D2 115b8) cuhn

asamkhyeyas te bhagavan lokadhatavah agananiya[é] (c)i[t] (ta) bh[a] misamatikrantah sar-
(60)

vasSravakapratyekabuddhair api bhagavann aryena jnanena na Sakyam cintayitum va

tulayitum va ga(D2 116a1)nayitum va upalaksayitum - asmakam api tavad bhagavann avai-

(62)
Vartyabhumlsth1tanam bodhlsatvana{m}m asmim sthane ciln]tagocaro na pravartate - tavad

11
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(63)
aprameya bhagavams te lokadhatavo bhave (D2 116a2)yur ity

O “Kashgar Manuscript” 303a6

atha kha(303a7) [1Ju bhagavams tesam bodhisatvanam yavat trtiyakam apy addhyesanam vid-
itva tan bo(303bl) (dh)isatvan a{m}mantrayati sma- tena hi kulaputra érnutha idam me kula-
putra eva (303b2) ripam adhisthanabaladhanam yad ayam kulaputra sadevamanusyasuro loka
evam (303b3) janati - sa(m)prata bhagavata $akyabhirdjena $akyakulad abhiniskramitva
gaja(303b4)yam nagare bodhimandavaragatenanuttaram samyaksambodhim abhisambuddha
(303b5) iti - api tu khalu punah kulaputra bahtlnli (may)a [kallpakotinayutasatasa(303b6) hasrany
anuttaram samyaksambuddhalm abhli + + + + + + + + + [ma]%i;ulaputra - panica(303b7)$atsu
lokadhatu-asamkhyeya(k)o(t)i + + + + + + + + + + + + .idhatuparg?SOALal)manavah atha
kascid eva puru .. .. + + + + + + + + + + + + [dg]rhitvg6)pﬁrva(304a2)syém diéi pancasa eva
lokadhatva ... + + + ++ + + + + hasréngf”atikkrami(304a3)tv51 tam paramanurajam upaniksipet”
atha sa puru(sa d)[v](i)[t](I)yakam api paramanura(304a4)jodgrhitvd tatah parenaparam
pancasa lokadhatvasamkhyeyakotinayutasata(304a5)sahasrany atikramitva tad api <paramanu-
raja>m upaniksipet® etena paryayena sa purusas sa(304a6)rva(m)s taml lokadhattn apagata-
pr<thi>vidhatum kuryat® {sa}sarvani ca tani prthividhatupa(304a7)ramanurajamsi - etena
paryayenai{nai}tena laksaniksipet® sa purusah purva(304bl)syam diSy upaniksipet® tat kim
manyatha kulaputrah $akyam te lokadhatavah kenacid ganayitum (304b2) va tulayitu(m) va
cintayitum va upalaksayitum va evam ukte maitreyo bodhisa(304b3)tvo mahasatvah sa ca
sarvavanto bodhisatvagano bhagavantam etad avocat® aprameya (304b4) bhagavams te
lokadhatavah asamkhyeya agananiya acintya atulyas cittabhii(304b5) misamatikranta bhagavams
te lokadhatavah salr] (vasravaka)p(ra) tyekabuddhajianasthitair a(304b6)pi bhagavan* aryenapi
jidne (na) na salkya)m (te lokadhatavo ganayitum va) tulayitum va (304b7) cintayitum va
upalak (say)i(tum va) gavann avaiva(305al) rtikabodhisatvabhtimau sthitana + + + + + + + + +
+ m(i)n sthane citta(305a2)gocaro na pravartate - evapramey. + + + + + + + + [v](e)yur

(68)
evasamkhye (305a3)ya evacintya evatulya evaganani[y](a) + + .. r. mana -

F (Farhad-Bég) 37b(IOL SAN505)5

atha khalu bhagavam tesa(m) bodhisatvanam yavat trtiya(37b6)kam apy addhyesanam vid-
(69)
itva tam bodhisatvan a{m}mantrayati sma tena hi kulaputtrah S$rnuta idam evartpam
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adhisthanalbal (37b7)1adanam yad ayam kulaputrah sadevamanusyasuro loka evam janati -
sampratam bhagavatah (§3)kyamunina : $§akya(37b8) bhirdjena : $akyakulad abhiniskramitva :
gajayam nagare bodhimandavaragatenanuttaram samyaksambodhim abhisambuddhé(SSal()m)iti
api tu khalu punah kulaputra bahtni mama kalpakotinayutasatasahasrany an(u)t(ta)ra(m)
//7)(38212) buddhasya tad yathapi na{m}[mal kulaputrah pancasa .. + + .. fTZ)
asamkhyeya(k)o(t)i .. .. //(/73)(38213) navah atha kascid eva (p). .. . (wtpa(dye) //(/7“(38a4>
kotinayuta($a) [tasalha //(/75) (38a5) ramanurajo ()dgrhitva : [ta] //(/76) (38a6) [tald api
[palramanura (ja) [m]. //(/77)<38a7> ryat® sarvani ca tani prlthlivi[dh] (a) tu(param)a .(u) //(/78)
(38a8) sya(m) diSy upaniksipet® tat ki(m) manyatha kula<pu>trah $akl[yJam te lokaldh]
atavah kenac(i)d [g]. //(/79>(38b1) tu(m) va{m} upalaksayitu(m) va{m} evam ukt[e] metreyo
bodhisatvo mahasatvah sa casa .. // (/80)(38b2) aprameya bhagavams te lokadhatavah asamkhy-
eyah [a] + + .iyéﬁl)a(c) i1 /// (383) lokadhatavah sarvasrava .. + + + + + .[a] . /77 38b4)
[tullayitu(m) va ci(m)tayitu(m) //(/84) (38b5) bodhisatvana{m}[m a] (sm)i(m) sthane //(/85)

(86)
(38b6) evacintya evatul. + .. / //86
Tib. Kanjur version, the Derge Kanjur 118a6

de nas bcom ldan ‘das kyis byang chub sems dpa’ de rnams kyis lan gsum gyi bar du gsol ba
btab pa mkhyen nas/ byang chub sems dpa’ de dag la bka’ stsal pa/ rigs kyi bu (D118a7) dag
de'i phyir ting nge 'dzin gyi stobs bskyed pa 'di Ita bu 'di nyon cig /rigs kyi bu dag lha dang
khyim nas mngon par byung ste/ grong khyer ga ya zhes bya bar byang chub kyi snying po
mchog dam par gshegs (D118bl) nas da gdod bla na med pa yang dag par rdzogs pa’i byang
chub mngon par rdzogs par sangs rgyas so snyam du de Itar shes mod kyi/ rigs kyi bu dag
nga ni bskal pa bye ba khrag khrig brgya stong mang po nas/ bla na med pa yang dag par
rdzogs pa'i byang chub mngon par rdzogs par sangs rgyas so/ / (D118b2) rigs kyi bu dag 'di
Ita ste dper na/ mi la la zhig byung la des jig rten gyi khams grangs med pa bye ba khrag
khrig brgya stong phrag Inga bcu'i sai khams kyi rdul phra rab dag las rdul phra rab gcig
khyer te/ shar phyogs su jig rten gyi khams grangs med pa bye ba khrag khrig brgya stong
(D118b3) phrag Inga bcu kho na 'das nas rdul phra rab kyi rdul de bzhag la/ mi des rnam
grangs 'dis jig rten gyi khams de dag thams cad kyi sa'i khams rnams zad par byas nas/ sa'i
khams kyi rdul phra rab kyi rdul de dag thams cad rnam grangs 'di dang gzhag pa’i tshul 'dis
shar phyogs su (D118b4) bzhag na/ rigs kyi bu dag 'di ji snyam du sems/ 'jig rten gyi khams
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de dag la la zhig gis bsam pa 'am/ dpag pa 'am/ bgrang ba ‘am/ brtag par nus sam/ de skad
ces bka' stsal nas/ byang chub sems dpa’ sems dpa’ chen po byams pa dang thams cad dang
ldan pa'i (D118b5) byang chub sems dpa’i tshogs des/ bcom ldan 'das la 'di skad ces gsol to/ /
bcom ldan 'das ’jig rten gyi khams de dag ni grangs ma mchis pa bgrang du ma mchis pa
sems kyi sa las yang dag par 'das pa ste/ bcom ldan 'das nyan thos dang rang sangs rgyas
thams cad (D118b6) kyis kyang / 'phags pa'i ye shes kyi bsam pa 'am/ dpag pa 'am/ bgrang
ba 'am/ brtag par mi nus so/ /bcom ldan 'das gnas 'di ni/ bdag cag phyir mi ldog pai sa la
gnas pa'i byang chub sems dpa’ rnams kyi bsam pa’i spyod yul du yang mi 'gyur te/ (D118b7)

bcom ldan ‘das ’jig rten gyi khams de dag de tsam du tshad ma mchis pa lags so/ /
Chin. Dh. 113a27

ARG E =R, BIBD AR AR, (LSRR (R, RRIE. HESZ. sE2Ed
LE TR kB R GGy, R - - s - A, ZBMZ, &8 &
5 [ BRI, EENRE, TR, ST EGARE T, A IR EE R IR ]
L BRI S TR E Dok, EREEFIEE R,

EA B TRAMES, P Lt P, A RN, BT RIS EE T
AEALE L JhE— B, AR RGBT E e 1R B, Wl R, U TR T A
H—Y2 B, ——BUR AR, BrBER WRRIRIE =, AT, A ReERTBULEE A
BH, #HET

URE) - REFEEERZOLE [t E. KRR, orlEM, FRARES, Ma, AR,
FRLAT Koo ARBE—CIFE R - R ALVEEEER, A BRI B . MEA RS 2 s H . 4%
MHERE N o IEFERAEANRIRIFEETE . MANRER . HURE AR IRE, e

Chi. Kj. 42b7

FARE . HEZAIREE E =R AL, &S [R5, Fl WeRkiEAEs . — R - AR
BiERE. BR[O FUNARRAAHAREE . MM, ANEREY ., SRS R=F =] 2,
TR ERLC K, ML 5T EIH M.

BN AT RIS AP T = TR TS AR AORZ BB, 8 505 70 T3 (R i b fey
FEMREL Ty — B, WEHATRUEMEE, F 1 N, SRk AR5 EURART I A
SREPERESFE LS [, it S MO IR R AT IO feo — Y07 R - BESZAL,
DU . ANRERME. ANILERE FRABERTHERSG, PREF T, IRrAGE, 2, e
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XV §4a (KN.317.5~318.8)
Gilgit manuscript, D2 116a2

evam ukte bhagavams tan bodhisatvan mahasatvan etad avocat® arocayami vah kulaputrah
prativedayami vo yavantaﬁﬂkulaputrés te lokadhatavo yesgg)tena purusena tani parama(D2
116a3)nurajamsy upariksiptani - vya sgg)nopadimipténi sarvesgwtesu kulaputra lokadhatu-
kotinayutasatasahasresu na tavamti paramanuraja<m>si samvidyamtgn' yavamti mamg)
kalpakotina (D2 116a4) yutasatasahasrany anuttaram samyaksambodhim abhisambuddhasygs)'

(94) (95)
yvatah prabhrty a{m}ham kulaputra asyam sahayam lokadhatau satvanam dharmam

deSayamy anyesu ca lokadhatuko (D2 116a5) tinayutasatasahasresu - ye ca maya kulaputram-
tar(é%)tathégaté arhantah samyaksambuddhah parikirtitéﬁ7)dipamkaratathégataprakrtayags)
tesam tathagatanam a(D2 116a6) rhatam samyaksambuddhanam parinirvénéygghamaitér(lliwl){ula-
putra upéyakauéalyadharmadeéanébhinirhéranimittér(llim)' api tu khalu punah kulaputras
tathégat(ém)égatanégata(D2 116a7)né1;103)satvénam indriyaviryavaimatratam vyavalokayitva tas-
mims tasmi{m}n atmano nama vyahara(tliw- tasmim tasmi{m}n atmanah parinirvanam
Vyahara(tli%)- tatha tatha ca satvam paribhosayafcli%;la(DZ 116a8)navidhair dharmaparyayaih tatra

kulaputra tathagato nanadhimuktanam satvana{m}m alpakusalamualana<m> bahvopak-
leéénér(rllmevam vada&og)- daharo ()ham asmir(,rllog)bhiksab((l)m)jétyébhinimé)DZ 116b1)skrantah
acirabhisambuddho (')srr(llilzi:)himavo () ttaram samyaksambodhim® || yat khalu punah kulapu-
tras tathagata evam cirabhisambuddha(kllmvyaharati - acirabhisambuddho ()ham asmiti -
nanyatra satvanam (D2 116b2) vinayaparipacanarthar(rlll4)ete dharmaparyaya bhasitah sarve ca
te kulaputra dharmaparyayas tathagatena satvanam vinayérthar(,rlllﬁ)bhasitém yér}llwca kulapu-
tras tathagatah satvanam vinayartho va(D2 116b3)cam bhé$at(;rmétmanopadaréane<na> va
[palrlolpadarsanena vatmarambanena va pararambanena va yat kimcit tathagato vyaharati
- sarve te dharmaparyayah satyas tathagatena bhasitah nasty anyatr(;alg%athéga(DZ 116b4) tasya

mrsavadah
O “Kashgar Manuscript” 305a3

evam ukte bha(305a4) gavams tan bodhisa<tva>n mahasatvan etad avocat* arocayami vo kula-

putrah prati(305a5)vedayami - yatakah kulaputrah tesu lokadhatusu prthividhatau(h)
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paramanura(305a6)jamsi yatra tena purusena paramanurajamsy upaniksiptani yatra ca
naupaniksipta (305a7)ni - sarvesu lokadhatusu kotinayutasatasahasresu na tavanti paraman;—lg)
(305b1)rajamsi samvidyamti - yavanta kalpakotinayutasatasahasrani -+ <ma>ya ()nuttaram
samya (305b2) ksambodhim abhisambuddha - yata prabhrtyaham iha sahe lokadhatau satvanam
dharmam de$a(305b3)yamy anyesu ca lokadhatukotinayutasatasahasresu ye ca maya kulapu-
tra a(305b4)trantare tathagata arhantah samyaksambuddhah parikirtitdh paridipitah (305b5)
dipa{m}nkara{s}tathagatapravrtika{m}s tesa(m) [tathiga] (tanam a)r[haltam samyaksam-
buddhanam (305b6) parinirvana maya etani kula .. + + + + + + + + . de$ana-
abhir(lliﬂ())SO5b7)rharértham abhinirmitalnli + + + + + + + + + + (}.Zl)tathéga(306a1)ta
agatagatanam satvan. + + + + + + + + + + + + lokayitv<;2)té(306a2)ni tany atmano namani
karoti + tatra + + + + + + + + + . rafcliZS)- tatha ta(306a3)tha ca satvani paritosayati -
nanavi{vildh[elbh(ir) dh(armapar)yay(e)bhi : nanaprakarebhi(306a4)s tatra kulaputrah
tathagato nanadhimuktikdnam nanabhiprayanam alpa(305b5)kusalamialanam karméava-
ranavrtanam bahtpakle$dna{m}m evam vadati -+ daharo (306a6) (')ham asmi bhiksavo jatya
abhiniskrantah acirabhisambuddho ()smi bhiksavo ()nuttardm samyaksam (306a7)bo{d}dhir
yat khalu punah kulaputrah tathagata eva<m>cirabhisambuddho ()nuttaram samyaksam-
bodhi(m) e(306bl)vam ca vyaharaty acirabhisambuddho ()ha<m a>smi nanyatra satvanam
paripacanartha(306b2)ya satvanam avataranarthaya tathagatenaite dharmaparyaya bhasita -
(306b3) sarve ca te kulaputra dharmaparyayas tathagatena satvanam vinayarthaya
sa(306b4)tvanam paripacanahetor bhépité(kllmyém yvam eva ca kulaputrah tathaga(306b5)tah
satvanam vinayarthaya vacam bhals]. + .opadaréanen(;mva paropa(306b6)darsanena va
{paropadar$anena va} + + + + + + + + + [ra] mbanen<21126)\/é -+ (306b7) yat kimci kulaputrah
tathaga(t)o + + + + + + + + + + 5:H:satyéls tathagate (307al)na bhasita nasti kascid atra ta

(128)

A+

F (Farhad-Bég) 38b(IOL SAN515)7

(129)
cat(*) arocayami vo ku(la)putrah prativleld(a)[y]. + + + + u + + [tras] t(e)[slu ///

(38b8) yattra tena purusena paramanuraja(m)sy upaniksiptani - yatra ca nopaniksiptani
131

(130) (131) (132)
sarves[u] tesu .. ///  (39al) taSatasahasresu na [t]. /// (39a2) [m] abhisambuddhasya ya
(133) (134) (135)
//] (3933) sahasresu : [ye] /// (39a) s. 4. /// (396) .. va{m} [yalt klimlc() . /// (30b7)

(136)
mrsavadam
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Tib. Kanjur version, the Derge Kanjur 118b7

de skad ces gsol pa dang / bcom ldan 'das kyis byang chub sems dpa” sems dpa’ chen po de
dag la 'di skad ces bka’ stsal to/ /rigs kyi bu dag khyed mos par bya'o/ /khyed kyi khong du
(D119al) chud par bya'o/ /rigs kyi bu dag jig rten gyi khams ji snyed pa de dag las/ mi des
gang dag tu rdul phra rab de dag bzhag pa dang / rigs kyi bu dag gang dag tu ma bzhag pa’i
‘lig rten gyi khams bye ba khrag khrig brgya stong phrag de dag thams cad na rdul phra rab
kyi rdul (D119a2) yod pa de dag ni/ rigs kyi bu dag nga bla na med pa yang dag par rdzogs
pai byang chub mngon par rdzogs par sangs rgyas pal bskal pa bye ba khrag khrig brgya
stong phrag ji snyed pa de snyed du med do/ /rigs kyi bu dag gang tshun chad ngas jig rten
gyl khams mi mjed 'di dang / ’jig rten gyi khams (D119a3) gzhan bye ba khrag khrig brgya
stong dag tu sems can rnams la chos bstan pa de’i bar du/ rigs kyi bu dag ngas de bzhin
gshegs pa mar me mdzad la sogs pa/ de bzhin gshegs pa dgra bcom pa yang dag par rdzogs
pa’l sangs rgyas gang dag yongs su brjod pa'i de bzhin gshegs pa (D119a4) dgra bcom pa yang
dag par rdzogs pa’i sangs rgyas de dag yongs su mya ngan las ‘da’ bar bya ba'i phyir/ rigs
kyi bu dag ngas thabs mkhas pas chos bstan pa mngon par bsgrub pa de dag sprul to/ /rigs
kyi bu dag yang de bzhin gshegs pa ni/ sems can ‘ongs shing lhags (D119a5) pa rnams kyi
dbang po dang brtson ‘grus kyi rim pa la gzigs nas/ de dang de dag tu bdag gi ming brjod
cing de dang de dag tu bdag nyid yongs su mya ngan las ‘das par brjod do/ /chos kyi rnam
grangs rnam pa mang pos de Ita de Ita bur sems can rnams yongs su tshim par mdzad do/ /
(D11926) rigs kyi bu dag de la de bzhin gshegs pas mos pa tha dad pa’i sems can dge ba’i rtsa
ba chung ba/ nye ba'i nyon mongs pa mang ba rnams la 'di skad du/ dge slong dag nga ni na
gzhon te/ mngon par byung ba dang dge slong dag nga bla na med pa yang dag par rdzogs
pai byang chub mngon par (D119a7) rdzogs par sangs rgyas nas ring po ma lon no zhes
gsung ngo / /rigs kyi bu dag de ltar de bzhin gshegs pa mngon par rdzogs par sangs rgyas
nas yun ring mod kyi/ nga mngon par rdzogs par sangs rgyas nas ring po ma lon no zhes
gsungs te/ sems can rnams yongs su (D119bl) smin par bya ba dang gzud pa’i don ma gtogs
par chos kyi rnam grangs 'di dag ma bshad do/ /rigs kyi bu dag chos kyi rnam grangs de
dag thams cad kyang de bzhin gshegs pas sems can rnams gdul ba'l phyir gsungs so/ /rigs
kyi bu dag de bzhin gshegs pas sems can (D119b2) rnams gdul ba'l phyir tshig gang gsungs
pa/ bdag las smos kyang rung gzhan las smos kyang rung / bdag la dmigs kyang rung gzhan
la dmigs kyang rung ste/ de bzhin gshegs pas gang ci bshad pa’i chos kyi rnam grangs de
dag thams cad ni bden pa de bzhin gshegs pas (D119b3) gsungs pa ste/ 'di la de bzhin gshegs

17
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pa la brdzun du smra ba med do/ /

Chi. Dh. 113b19
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Chi. Kj. 42b22
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| FIBHIZIC &0 TR & T % (Karashima[2005-2008]) o L7 LIRIGEARIEGEARTIL 2% < o AFROI
D) kAR EEIIRE L TV D 20720, SAEREIZID b v,

(8) AWM 21ZFFME[2003-2006] & ) —# & #zik L T\ 5,

(9) amamtrayam asa: amamtrayam asa: W, K. amamtrayati sma: F, O.

(10) avakalpayadhvam: okalpayatha: F.

(11) abhisradda<dha>dhvam: abhisraddhatha: F, abhisraddadhatha: O, abhisraddadhadhvam: K, KN.

(12) dvaitiyakam: dvitiyakam: F, dvitiya<ka>m: O, dvaitiyakam: W, K.

(13) tam: Read tan, tan: K.

(14) amantrayamasa: amantrayamasa: A, K, Ch, amantrayati sma: O, W.

(15) The whole phrase is left out in K, A, W. The phrase exists in K.

(16) traitiyakam: trtiyakam: F, traitiyakam: W, K, K.

(17) tam: Read tan.

(18) ku(la) + + + + +: Todal1983] reads ku(laputra abhisraddadhatha).

(19) bhasama(na) . + + + + + + + + + + + mtam: Toda[1983] reads bhasamana (sya trtiyakam api bhagavan
sarvava) mtam.

(20) oka()[pal + + + + + + + + + + + + (tha): Todal1983] reads oka(Ipayatha me kulaputra abhisradd-
adha) tha.

(21) abhisraddhadhatha: abhisraddadhatha: O.

(22) amantrayati: S. e. for amantrayati.

(23) sa: Left out in B, K, F.

(24) sthatrimajali: Read sthapyamajali. sthapyamajali: Ca, Cb, sthapyamajalt: K.

(25) pragrhya: pranamya: Ca, Cb.

(26) tcuh: avocat®: KN, O, tcuh: K.

(27) bhasatam: bhasatu: KN, O, K.

(28) tcuh: avocat®: KN, avocuh: O, avocat (1): K.
(29) bhasatam: S.e. for bhasatam?

(30) bhasatam: S.e. for bhasatam?
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(31) +++++++++ +:Todal1983] reads (sarvavanto bodhisatvagano).
(32) amamtrayam asa: amantrayate sma: O, amantrayam asa: A, Cb, W, K, K, amantrayati sma: KN.
(33) $rnudhvam: érnudhvam: KN, K, $srnutha: O, érnuta: F.

(34) yo ()yam: yoyam: K, yad ayam: O, F, KN.

(35) janite: samjanite: KN, sanjanite: K, janati: O, F.

(36) sampratam: sampratam: KN, sampratam: F, sampratam: K, samprata: O.

(37) sakyamunina: sakyamunina: KN, K, sakyabhirajena: O, (§a) kyamunina $akyabhirajena: F,

(38) sakyakulad: Left out in K.

(39) abhiniskramya: abhiniskramya: KN, K, abhiniskramitva: O, F.

(40) gajahvaye: gajayam: O. F, gayahvaye: KN, K.

(41) bodhimandavaragragatenanuttaram: bodhimandavaragragatenanuttara: K, bodhimandavaragatenanut-

taram: KN, O, F. Nom. sg. am, see Edgerton[1953], p. 61.

(42) samyaksambodhim: samyaksambodhir: K, samyaksambodhim: KN, O, F. Nom. sg. -im, see Edgerton
[1953], p. 71.

(43) abhisambuddha iti: abhisambuddha iti: K, F, abhisambuddha iti: O, KN.

(44) mama: mama: KN, K, F, maya: O.

(45) samyaksambodhim: samyaksambodhim: KN, K, samyaksambuddha[m]: O.

(46) lokadhatukotinayutasatasahasresu: lokadhatukotinayutasatasahasresu: KN: lokadhatvasamkhyeya-
kotinayutasatasahasresu: K, lokadhatu-asamkhyeya (k)o(t)i + + + + + + + + + +: O, + + .. .. asamkhyeya
(k)o(t)i. ./// F.

(47) utpadyeta: utpadyate: KN, utpadyeta: K. O, F lacked.

(48) paramanurajo grhitva; paramanurajam grhitva: KN, K, paramanurajo ()dgrhitva: F, + + + + + +
[dg]rhitva: O.

(49) atikramya: atiramya: KN, K, atikkramitva: O.

(50) tat paramanurajah samupaniksiped: tad ekam paramanurajah samupaniksipet: KN, tam paramanurajam
samupaniksiped: K, tam paramanurajam upaniksipet® O, [tald api [palramanura(ja) [m]. ///: F.

(51) vyapagataprthividhatim: vyapagata® : K, K, B, apagata® : O, vyavagata® : KN. prthividhattam: prthividha-
tum: O, prthividhatam: K, prthiviparamanurajam: A, prthiviparamanum® K, W, prthividhatan: KN. F lacked.

(52) manyadhvam: S. e. for manyadhve? manyadhvam: K, manyatha: O, F, manyadhve: KN.

(53) ta ta: K, te: O, F, KN.

(54) miatreyo: metreyo: F.

(55) sarvanvan: sarvavan: KN, sarva(va)m: K, sarvavant: O. F lacked.

(56) bodhisatvagano: bodhisatvagano: O, KN, bodhisatvaganan: K. F lacked.

(57) tcuh: avocat: O, K, KN. F lacked.

(58) te:te: O, KN, ta: K, tavad: A, K, W.

(59) agananiyal$]: agananiya: K, 'gananiyas: KN, asamkhyeya agananiya acintya atulyas: O, asamkhyeya
:[al ++ 1ya:a(o)li] ///: F.

(60) sarvasravakapratyekabuddhair; sarvasravakapratyekabuddhair: K, KN, sarvasravakapratyekabuddha-
jnanasthitair: O.

(61) avaivartyabhumisthitanam: avaivartyabhtmisthitanam: K', KN, avaivartikabodhisatvabhimau
sthitana(m): O. F lacked.
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(62) cilnltagocaro: Read cintagocaro. cintagocaro: K, cittagocaro: O, KN. F lacked.

(63) tavad aprameya bhagavams te lokadhatavo bhaveyur ity: evapramey + + + + + + + + [v](e)yur
evasamkhyeya evacintya evatulya evaganani[y](a) + + .. r. mana -: O, /// evacintya evatul. + .. ///: F.

(64) abhli+ + + + + + + + + [mal: Toda[1983] reads abhi(sambuddhasya tad yatha 'pi na)ma.

(65) asamkhyeya(k)o(t)i + + + + + + + + + + + + .idhatupara : Todal1983] reads asamkhyeyakoti
(nayutasatasahasresu ye prthiv)idhatupara.

(66) puru. .+ ++++++++ + + + [dglrhitva: Todal[1983] reads purusa(utpadyeta sa ekam paramanu-
rajo)dgrhitva.

(67) lokadhatva ...+ + + + + + + + + hasrany: Toda[1983] reads lokadhatvasa(mkhyeyakotinayutasatasa)hasrany.

(68) + .. r. mana: Read aparimana? aprameya: KN, K.

(69) srnuta: srnutha: O.

(70) Fol.38a=IOL SAN 515,

(71) an(uwt(ta)ra(m) ///: Toda[1983] reads anuttara(m) (samyaksambodhim abhisam).

(72) paicasa .. + + .. ..: Toda[1983] reads paficasa(tsu lokadhatu).

(73) asamkhyeya(k)o(t)i .. .. ///: Todal1983] reads asamkhyeyakoti(nayutasatasahasresu ye prth-
vidhatuparama).

(74) (p). .. . (wtpa(dye) ///: Todal[1983] reads (purusa utpadyeta sa ekam paramanurajodgrhitva pur-
vasyam disi pancasa eva loka dhatvasamkhyeya).

(75) kotinayuta($a) [tasalha ///: Toda[1983] reads kotinayutasatasaha (srany atikramitva tam paramanura-
ja-m-upaniksipet* atha sa puruso dvitiyakam api pa).

(76) [tal ///: Todal1983] reads ta(tah parenaparam pancasal lokadhatvasamkhyeyakotinayutasatasahasrany
atikramitva).

(77) [palramanura(ja) [m]. ///: Toda[1983] reads paramanura (ja-m-upaniksipet® etena paryayena sa puru-
sas sarvams taml lokadhattin apagataprthividhatam ku).

(78) prlthlivildh] (a)tu(param)a .(u) ///: Toda[1983] reads prthividhatuparam (anurajamsi etena paryaye-
naitena sa purusah purva).

(79) [gl. ///: Todal1983] reads (ganayitum va tulayitum va cintayi).

(80) sa../// Todal1983] reads sa(rvavanto bodhisatvagano bhagavantam etad avocat®).

(81) [al] + + iyah: Todal[1983] reads (agananiya).

(82) alc)[il ///: Todal1983] reads a(cintya atulyas cittabhimisamatikranta bhagavams te).

(83) sarvasrava . + + + + + .[4] . ///: Toda[1983] reads sarvasrava(kapratyekabuddhajianasthitair api
bhagavann aryenapi jianena na $akyam te lokadhatavo ganayitum va).

(84) ci(m)tayitu(m) /// Todal[1983] reads ci(m)tayitu(m) (va upalaksayitum va asmakam api tavad bhaga-
vann avaivartikabodhisatvabhiimau sthitanam).

(85) ///: Todal1983] reads (cittagocaro na pravartate evaprameya bhagavams te lokadhitavo bhaveyur
evasamkhyeya).

(86) evatul. + .. ///: Todal[1983] reads evatulya (evagananiya evanupalaksyamana - evam ukto bhagavams
tan bodhisatvan mahasatvan etad avo).

(87) yavantah: yavantah: K, KN, yatakah, O. F lacked. See Edgerton[1953], p.446.

(88) vesu: yesu: K, KN, yatra: O, F.

(89) va sa: yesu ca: K, KN, yesu va: B, Ch, yatra ca: O, F.

21
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(90) sarvesu: sarvesu va: B, Ch.

(91) samvidyamte: samvidyamte: K, KN, samvidyamti: O.

(92) mama: mama: K, KN, <ma>ya: O. F lacked.

(93) abhisambuddhasya: K, KN, F, abhisambuddha: O.

(94) prabhrty a{m}ham: prabhrtya aham: K, prabhrtyaham: O, prabhrty aham: KN, pratibhyaham: A, pra-
bhrtyah: Ch. F lacked.

(95) sahayam: sahayam: K, KN, sahe: O. F lacked.

(96) kulaputramtare: kulaputra atrantare: O, K, K, kulaputra atrantara: KN.

(97) parikirtitah: parikirtitah paridipitah: O.

(98) dipamkaratathagataprakrtayas: dipa{m}nkara{s}tathagatapravrtika{m}s: O.

(99) parinirvanaya: parinirvanaya: K, KN, parinirvanani: K, parinirvana: O.

(100) mamaitani: mayaitani: K, mayaiva tani: KN, maya etani: O.

(101) upayakausalyadharmadesanabhinirharanimittani: ‘nirmitani: K', KN, (upayakausalyadharma)
de$anabhinirharartham abhinirmita (ni): O.

(102) tathagata: tathagata: K, O, KN.

(103) agatanagatanam: agatagatanam: K, O, KN, agatanam, B. Cf. 73 11- (Dh.).

(104) tasmims tasmi{m}n atmano nama vyaharati: tani tany atmano namani karoti: O, vyaharati sma: A.

(105) tasmim tasmi{m}n atmanah parinirvanam vyaharati: tatra (tatra ¢’ atmanah parinirvanam vya)harati:
O.

(106) paribhosayati: S. e. for paritosayati or paribhasayati? paritosayati: K, O, KN. Cf. HlI Z %5 T8 (Dh.)

(107) bahvopaklesanam: bahtpaklesanam: O, KN. bahvopaklesanam: K. See Edgerton[1953], p. 27, § 3.71.

(108) vadati: vadati sma: A, K, W.

(109) asmim: asmi: O, KN. asmim: K. Cf. i8JE#46754 % (Dh.).

(110) bhiksabo: Read bhiksavo.

(111) jatyabhini(skrantah): jatya: niskrantah: K.

(112) ()smi: 'smim: K. Cf. 5@ #4654 Hi% (Dh.).

(113) evam cirabhisambuddhah: eva<m>cirabhisambuddho ()nuttaram samyaksambodhi(m): O.

(114) satvanam vinayaparipacanartham: satvanam paripacanarthaya satvanam avataranarthaya: O. satvanam
paripacanartham a(va)taranartham: K, KN.

(115) satvanam vinayartham: satvanam vinayarthaya satvanam paripacanahetor: O. satvanam
vinayanarthaya: K, KN.

(116) yam: yam yam eva: O, yan: K. yam: KN, B, K. yah: A, W, ye: Ch.

(117) bhasaty: bhals]. +: O. bhasati: K. bhasata: KN. bhasate: B, K.

(118) anyatra: atra: K, KN. kascid atra: O.

(119) paramana- S. e. for paramanu-?

(120) kula . + + + + + + + + .. desana-abhini: Toda[1983] reads (putra upayakausalyadharma)de$ana-abhini.

(121)
trah).

abhinirmita[nli + + + + + + + + + + . : Todal[1983] 7eads abhinirmita (ni api tu khalu punah kulapu-

(122) satvan. + + + + + + + + + + + + lokayitva: Toda[1983] reads satvan(am indriyabalaviryavaimatratam
vyava) lokayitva.

(123) + + + + + + + + + . rati: Toda[1983] reads (tatra ¢’ atmanah parinirvanam vyaha)rati.
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(124) bhapitah: S. e. for bhasitah.

(125) bhals]. + .opadar$anena: Read bhasata atmopadarsanena?

(126) + + + + + + + + + [ralmbanena: Toda[1983] reads (atmarambanena va para) [ralmbanena.

(127) +++ + ++ + + + + +: Todal[1983] reads (vyaharati sarve te dharmaparyayah).

(128) ta+ + + + + + + + Todal1983] reads ta(thagatasya mrsavadah)

(129)  prativleld(a) [y]l. + + + + u + + [tras] t(e) [s]u ///: Toda[1983] reads prativeday (ami yattakah
kulaputrah tesu lokadhatusu prthividhatoh pa)-.

(130) tesu .. ///: Todal1983] reads tesu (lokadhatukotinayutasata)-.

(131) 39a=IOL SAN 515 (fragment).

(132) [tl. ///: Todal1983] reads t(avanti).

(133) va //: Todal1983] reads ya(tah).

(134) s. .a . : Read satvana ?

(135) klimlc(i) .. ///: Todal1983] reads kimc (it kulaputrah).

(136) #t< F (Farhad-Bég) 38b(IOL SAN515)7~8i% §4-b (A4 5
tat kasya /// (39b8) te nopapadyate na sam ///



